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See the notice on TED website

322639-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de construction – RV Gleisinstandhaltung
OJ S 90/2026 11/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Leipziger Verkehrsbetriebe (LVB) GmbH, Bereich Einkauf und IT
Adresse électronique: EVergabe.Verkehrsbetriebe@L.de
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: RV Gleisinstandhaltung
Description: Rahmenvereinbarung für Instandhaltung von Gleisanlagen und 
Straßenbahnhaltestellen im Netzgebiet der Leipziger Verkehrsbetriebe (LVB) GmbH
Identifiant de la procédure: 6346ecc7-916f-4fd4-aa8e-96284255c466
Identifiant interne: 2026-KF-11-01
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45234116 Travaux de construction de voies, 45234128 
Travaux de construction d'arrêts de tramway, 45234130 Travaux de construction de ballasts, 
45234126 Travaux de construction de lignes de tramway

2.1.2.  Lieu d’exécution
Pays: Allemagne
N’importe où dans le pays donné

2.1.3.  Valeur
Valeur maximale de l’accord-cadre: 9 000 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Die Auftragsvergabe erfolgt durch die Leipziger 
Verkehrbetriebe (LVB) GmbH, Bereich Einkauf und IT im Namen und für Rechnung des 
Leistungsempfängers IFTEC GmbH & Co.KG, Teslastraße 2, 04347 Leipzig. || Die Abgabe 
von mehr als einem Hauptangebot ist nicht zugelassen. || Die Kommunikation während des 
Verfahrens erfolgt ausschließlich elektronisch über das AI Bietercockpit oder direkt über die 
Vergabeplattform  - Allgemeine Informationen: www.evergabe.de. https://www.evergabe.de

 - FAQ:  - /auftragnehmer/ai-bietercockpit/ https://www.evergabe.de/faq/faq-auftragnehmer/#66
Wichtige Dokumente: https://www.evergabe.de/hilfe-und-service/#:~:text=Wichtige%

 || Ergänzungen zu Formblatt VHB 244 20Dokumente%20zum%20Herunterladen%20(PDF);

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/322639-2026
mailto:EVergabe.Verkehrsbetriebe@L.de
http://www.evergabe.de
https://www.evergabe.de/auftragnehmer/ai-bietercockpit/
https://www.evergabe.de/auftragnehmer/ai-bietercockpit/
https://www.evergabe.de/faq/faq-auftragnehmer/#66
https://www.evergabe.de/hilfe-und-service
https://www.evergabe.de/hilfe-und-service
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(Datenverarbeitung): 2 Datenaustausch: Für die Bearbeitung von GAEB-Dateien kann u. a. 
das Programm "wingaeb.xml" verwendet werden. Dies steht wie folgt zum Download zur 
Verfügung: - Für Nutzer des AI-Bietercockpits unter:  - Für alle https://wingaeb.de/download-ai/,
weiteren Unternehmen unter:  || Zur Anfertigung und Einreichung der https://www.wingaeb.de;
im Vergabeverfahren vorzulegenden Urkalkulation sind die weiteren besonderen 
Vertragsbedingungen zu beachten.; || Durch die Vergabestelle wird vom voraussichtlichen 
Zuschlagsbieter eine Auskunft aus dem Wettbewerbsregister eingeholt.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 und 124 GWB.
Corruption: Es gelten die Regelungen der §§ 123 und 124 GWB.
Participation à une organisation criminelle: Es gelten die Regelungen der §§ 123 und 124 
GWB.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Es gelten 
die Regelungen der §§ 123 und 124 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 und 124 GWB.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Es gelten die Regelungen der §§ 123 
und 124 GWB.
Fraude: Es gelten die Regelungen der §§ 123 und 124 GWB.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 und 124 GWB.
Insolvabilité: Es gelten die Regelungen der §§ 123 und 124 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 und 124 GWB.
Biens administrés par un liquidateur: Es gelten die Regelungen der §§ 123 und 124 GWB.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 und 124 GWB.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Es gelten die 
Regelungen der §§ 123 und 124 GWB.
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Es gelten die Regelungen der §§ 123 und 124 GWB.
Faute professionnelle grave: Es gelten die Regelungen der §§ 123 und 124 GWB.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 und 124 GWB.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Es gelten die Regelungen der 
§§ 123 und 124 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Es gelten 
die Regelungen der §§ 123 und 124 GWB.
État de cessation d’activités: Es gelten die Regelungen der §§ 123 und 124 GWB.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 und 124 GWB.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Es gelten die Regelungen 
der §§ 123 und 124 GWB.

https://wingaeb.de/download-ai
https://www.wingaeb.de
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Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Eigenerklärung zur Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur Änderung der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren nach Fomblatt des AG.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: RV Gleisinstandhaltung
Description: Erbringung von Leistungen im Bereich der laufenden Instandhaltung von 
Gleisanlagen und Straßenbahnhaltestellen im Straßenbahnnetz der Leipziger 
Verkehrsbetriebe (LVB) GmbH im Stadtgebiet Leipzig, Markkleeberg, Schkeuditz und Taucha. 
|| Das geschätzte Auftragsvolumen beträgt 8.000.000 EUR netto. Es ergibt sich aus dem 
voraussichtlichen maximalen Jahresbudget des Auftraggebers unter Berücksichtigung der 
möglichen Gesamtvertragslaufzeit von acht Jahren. Zur Berücksichtigung potenzieller 
Bedarfsschwankungen sowie zur Festlegung einer vergaberechtskonformen Obergrenze wird 
der verbindliche Höchstwert der Rahmenvereinbarung auf 9.000.000 EUR netto festgesetzt. 
Der Höchstwert begründet keine Verpflichtung des Auftraggebers, Leistungen in dieser Höhe 
abzurufen. Die Vergütung erfolgt ausschließlich für die tatsächlich abgerufenen Leistungen; 
das tatsächliche Auftragsvolumen kann daher deutlich unter dem geschätzten Wert liegen. Mit 
Erreichen des Höchstwerts endet die Rahmenvereinbarung automatisch; weitere Abrufe sind 
anschließend ausgeschlossen. Die voraussichtlichen Einzelauftragsgrößen bewegen sich in 
der Regel zwischen 25.000 EUR und 400.000 EUR netto. Die voraussichtliche Anzahl der 
Einzelaufträge pro Jahr beträgt etwa vier.
Identifiant interne: LOT-0000

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45000000 Travaux de construction
Nomenclature complémentaire (cpv): 45234116 Travaux de construction de voies, 45234128 
Travaux de construction d'arrêts de tramway, 45234130 Travaux de construction de ballasts, 
45234126 Travaux de construction de lignes de tramway
Options: 
Description des options: Die Rahmenvereinbarung ist ein Vertrag für die Zeit vom 01.07.2026 
bis 30.06.2028 (Grundvertragslaufzeit). Der Vertrag verlängert sich jeweils um zwei Jahre, 
wenn nicht sechs Monate vor Ablauf der Vertragszeit eine Partei in Textform erklärt, dass sie 
den Vertrag nicht fortsetzen will. Die maximale Gesamtlaufzeit beträgt acht Jahre.

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/08/2026
Date de fin de durée: 31/07/2028

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 3

5.1.5.  Valeur
Valeur maximale de l’accord-cadre: 9 000 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réduction des incidences sur l’environnement
Description: gem. Eigenerklärung zur Einhaltung menschenrechts- und umweltbezogener 
Sorgfaltspflichten laut Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: gem. Eigenerklärung zur Einhaltung menschenrechts- und umweltbezogener 
Sorgfaltspflichten laut Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: La protection et la restauration de 
la biodiversité et des écosystèmes, La prévention et la réduction de la pollution, L’utilisation 
durable et la protection des ressources aquatiques et marines
Objectif social promu: Égalité des ethnies, Égalité hommes-femmes, Devoir de diligence en 
matière de droits de l’homme dans les chaînes d’approvisionnement mondiales, Autre, 
Conditions de travail équitables

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister oder der 
Handwerksrolle des Sitzes oder Wohnsitzes des Unternehmens / der Unternehmen (bei BiGe).

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister oder der 
Handwerksrolle des Sitzes oder Wohnsitzes des Unternehmens / der Unternehmen (bei BiGe).

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Anmeldung des Unternehmens /der Unternehmen (bei 
BiGe) bei der Berufsgenossenschaft. Es ist eine gültige qualifizierte 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft mit Angabe der Lohnsummen für 
das Unternehmen /die Unternehmen (bei BiGe) vorzulegen.

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Angaben zum Umsatz des Unternehmens /der 
Unternehmen der BiGe, jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, 
soweit er Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Aufträgen. Der 
darauf bezogene, durchschnittliche Jahresumsatz muss mindestens 2.000.000 € betragen.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Angaben über die Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert 
nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem Leitungspersonal (bei BiGe für alle 
Mitglieder anzugeben)

Critère: Références sur des travaux spécifiés



322639-2026 Page 5/8

Description du critère de sélection: Angaben über die Ausführung von Leistungen in den 
letzten bis zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind. - mind. 4 vergleichbare Referenzobjekte, davon mind. 2 im gleichen 
Kalenderjahr, - Art: Gleisinstandhaltung oder -instandsetzung, Gleisneu- und umbau, 
Oberbauerneuerung, Stopfarbeiten, Austausch von Schienen/ Weichen in Bezug auf 
Stadtbahnanlagen - Auftragssumme je Referenz: mind. 300.000,00 EUR netto, - Durchführung 
der Arbeiten unter laufendem Bahnbetrieb, - anzugeben ist: Projektinhalt, Umfang, Zeitraum, 
Auftraggeber, Name und Telefon (und/oder E-Mail-Adresse) Ansprechpartner, 
Eigenerklärungen der Bieter zu Referenzobjekten werden akzeptiert.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Für das Unternehmen /die Unternehmen der BiGe ist ein 
für den Zeitraum der Realisierungszeit der zu vergebenden Leistungen bestehender 
Haftpflichtversicherungsschutz für Personen- und Sachschäden, mit einer Deckungssumme 
von min. 3 Mio. EUR pauschal und min. 2-facher Jahresmaximierung nachzuweisen. (Der 
Nachweis kann erbracht werden, durch: a) Vorlage der Versicherungspolice und Bestätigung 
des Versicherers, dass die zur Wahrung des Versicherungsschutzes notwendige/n 
Prämienzahlung/en für die Vertragslaufzeit geleistet wurde/n oder b) einen 
Versicherungsnachweis für die gesamte Vertragslaufzeit, ohne Einschränkungen.)

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Sofern es geplant ist für die Ausführung von Teilleistungen 
und/oder im Rahmen einer Eignungsleihe hinsichtlich auf die wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit des Teilnehmers, sich der Kapazitäten anderer Unternehmen zu bedienen, 
sind diese Teilleistungen anzugeben. Sofern der Einsatz von anderen Unternehmen geplant 
ist, sind auf Anforderung der Vergabestelle für alle Anderen Unternehmen die 
"Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen" vorzulegen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Es ist für das Unternehmen /die Unternehmen der BiGe die 
unterzeichnete Eigenerklärung zur Einhaltung menschenrechts- und umweltbezogener 
Sorgfaltspflichten laut Lieferkettensorgfaltspflichtengesetz (LkSG) nach Formblatt des AG 
vorzulegen oder sachliche und detaillierte Gründe anzugeben, die einer Unterzeichnung im 
Wege stehen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Es ist eine gültige Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
tariflichen Sozialkasse für das Unternehmen /die Unternehmen (bei BiGe) vorzulegen (falls 
das Unternehmen beitragspflichtig ist).

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Es ist eine gültige Unbedenklichkeitsbescheinigung des 
Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen für das Unternehmen /die Unternehmen 
(bei BiGe) vorzulegen (sofern das FA eine solche Bescheinigung ausstellt).

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
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Description: Preis (unter Einbeziehung des vom Bieter im BAV angegebenen Dieselanteils 
gem. Pos. 04.02.0040 des Leistungsverzeichnisses, Hinweistext zur Angebotswertung im LV 
beachten!)
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-
19cd735869f-c899896dc79f951

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Autorisée
Adresse de soumission: https://www.evergabe.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Soweit die Auftragssumme des Einzelauftrages 
mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt, ist für den betreffenden Einzelauftrag 
Sicherheit für die Vertragserfüllung in Höhe von fünf Prozent der Auftragssumme (inkl. 
Umsatzsteuer, ohne Nachträge) des Einzelauftrages zu leisten. || Soweit die Auftragssumme 
des Einzelauftrages mindestens 250.000 Euro ohne Umsatzsteuer beträgt, ist Sicherheit für 
Mängelansprüche in Höhe von drei Prozent der Summe der Abschlagszahlungen zum 
Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme des Einzelauftrages) zu leisten.
Date limite de réception des offres: 10/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 37 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Die Möglichkeiten zur Nachreichung von fehlenden 
Unterlagen, Erklärungen und Nachweisen richten sich nach § 51 SektVO. Abweichend davon 
ist eine Nachforderung oder Korrektur des mit Angebotsabgabe geforderten 
Bieterangabenverzeichnisses nicht möglich.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Die Rahmenvereinbarung ist ein für die in der 
Bekanntmachung und den Besonderen Vertragsbedingungen genannte Laufzeit 
abgeschlossener Vertrag, der den Auftragnehmer verpflichtet, die mit Einzelaufträgen 
abgerufenen Leistungen zu den in der Rahmenvereinbarung und den jeweiligen Einzelauftrag 
festgelegten Bedingungen auszuführen. || Die Einzelauftragsvergaben werden ausschließlich 
durch die in den Vertragsbedingungen genannten berechtigten Stellen erteilt.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19cd735869f-c899896dc79f951
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19cd735869f-c899896dc79f951
https://www.evergabe.de
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Arrangement financier: Zahlung nach VOB/B, Abrechnung gem. Vergabeunterlagen und 
Regelungen in den Besonderen Vertragsbedingungen zur Rahmenvereinbarung,

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: 1. Vergabekammer des Freistaates 
Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen, DS Leipzig
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Innerhalb von 15 
Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, kann ein Nachprüfverfahren bei der Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 
Nr. 4 GWB).
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Leipziger Verkehrsbetriebe (LVB) GmbH, Bereich Einkauf und IT
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Leipziger 
Verkehrsbetriebe (LVB) GmbH, Bereich Einkauf und IT

8. Organisations

8.1.  ORG-7001
Nom officiel: Leipziger Verkehrsbetriebe (LVB) GmbH, Bereich Einkauf und IT
Numéro d’enregistrement: Ust-IdNr. DE141482754
Adresse postale: Teslastraße 2
Ville: Leipzig
Code postal: 04347
Subdivision pays (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Pays: Allemagne
Point de contact: Einkauf und IT
Adresse électronique: EVergabe.Verkehrsbetriebe@L.de
Téléphone: +49 341492-1761
Adresse internet: https://www.l.de/einkauf-logistik/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-7004
Nom officiel: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen, 
DS Leipzig
Numéro d’enregistrement: keine Angabe
Adresse postale: Braustraße 2
Ville: Leipzig
Code postal: 04107
Subdivision pays (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Pays: Allemagne

mailto:EVergabe.Verkehrsbetriebe@L.de
https://www.l.de/einkauf-logistik/
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Adresse électronique: vergabekammer@lds.sachsen.de
Téléphone: +493419770
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-7005
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: b0ab4f37-7cd8-4919-96ff-401a40159929  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 08/05/2026 07:31:52 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 322639-2026
Numéro de publication au JO S: 90/2026
Date de publication: 11/05/2026

mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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